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)6a(الشكل :اCMP 250فقط مع الجھاز .5
 جلبة 2 وباستخدام )f( و )e( مسمار تثبيت 2قم أولًا بتثبيت الجھاز كما ھو موضح باستخدام 

)i( ثم قم بربطه بمسمار التثبيت .)e( وبالجلبة )h( .بالجھة اليمنى بأعلى الخزانة 
)6b(الشكل :اCM 450فقط مع الجھاز 

 جلبة 2 وباستخدام )f( و )e( مسمار تثبيت 2قم أولًا بتثبيت الجھاز كما ھو موضح باستخدام 
)i( ثم قم بربطه بمسمار التثبيت .)e( وبالجلبة )h( .بالجھة اليمنى بأعلى الخزانة 

ثم:
°.55افتح الباب بزاوية حوالي –
.)l(اربط المسامير –
.)m(ركّب ممتص الصدمات للمفصلة –

الشكل) .(g( وتثبيته بواسطة مسماري التثبيت السوداوين )X(قم بتركيب الغطاء .6 7(
، وأغلق باب الجھاز. )Z( ودرج الملحقات )Y(أعد تركيب صحن تجميع القطرات .7

)8(الشكل
)9(الشكل خاص فقط بالفني:

في بعض الحالات النادرة يمكن أن ينحشر باب ماكينة إعداد المشروبات المدمجة بسبب الترحيل 
في الأثاث. قويمكن أن يتم ضبط الباب. وينبغي كذلك ضبط المفصلات بالأعلى والأسفل:

 اضبط عمق الباب.)V(من خلال لف البراغي 
 اضبط الميل )W(انزع ممتص الصدمات من المفصلة بالأعلى والأسفل. من خلال المسمار 

والوضع الأفقي للأبواب.
ثم ركّب ممتص الصدمات للمفصلة مرة أخرى.

فك الجھاز
قم بحل كل البراغي..1
أخرج الجھاز بسھولة..2
انزع قابس الكھرباء من المقبس..3
أخرج الجھاز من الخزانة تمامًا..4

البيانات التقنية

وصلة الكھرباء 
(الجھد – التردد)

 فولت تيار متردد، 240 -220
 ھيرتز60/ 50

 واط1600قيمة التوصيل
 بار19قدرة الضغط القصوى، الثابتة

 لتر2,4سعة خزان الماء القصوى (بدون مرشح) 
 جم500سعة وعاء الحبوب القصوى

 متر1,7طول سلك الطاقة
 مم، x 590 x 423 455: اCMP 250الأبعاد (الارتفاع × العرض × العمق)

CM 450455: ا x 590 x 444مم 
 كجم, 20–19: اCMP 250الوزن، فارغًا

CM 450كجم22–21: ا 
سيراميك نوع المطحنة



- 7 -

ar
Ø دليل التركيب

التركيب المطابق للتعليمات
لا تستخدم الجھاز سوى في الأماكن الداخلية وفي درجة حرارة 

 متر فوق مستوى سطح البحر.2000الغرفة، وعلى ارتفاع حتى 
احرص على حماية الجھاز من الصقيع، وإلا سيلحق به ضرر.

إرشادات الأمان المھمة
احرص بشدة على قراءة تعليمات الأمان الموجودة بدليل التشغيل 

ومن ثم مراعاتھا.
اقرأ ھذا الدليل بعناية واحتفظ به. فتركيب الجھاز بشكل سليم وفقاً 

لدليل التركيب ھو فقط الذي يضمن لك الأمان أثناء الاستخدام.
قم بتثبيت قطع الأثاث غير المثبتة في الحائط باستخدام زاوية 

متوفرة بالأسواق.
!خطر الصعق الكھربائي

قم بتوصيل وتشغيل الجھاز طبقاً للبيانات الموضحة على لوحة ■
الصنع فقط. إذا لحق ضرر بسلك التوصيل الكھربائي لھذا 
الجھاز فيجب استبداله بسلك التوصيل الخاص المتوفر لدى 

خدمة العملاء الخاصة بنا.
!خطر الصعق الكھربائي لا تستخدم الجھاز إلا بعد التحقق من عدم وجود أضرار بالسلك ■

أو بالجھاز. في حالة حدوث خلل انزع على الفور القابس 
الكھربائي من المقبس أو افصل مصدر الإمداد بالجھد 

الكھربائي.
!خطر الصعق الكھربائي لا يُسمَح بإجراء إصلاحات على الجھاز، إلا من قِبَل خدمة ■

العملاء الخاصة بنا، وذلك لتجنب المخاطر.
!خطر الصعق الكھربائي لا تغمر الجھاز أو كابل الكھرباء في الماء أبداً.■

!خطر من خلال القوة المغناطيسية
يحتوي الجھاز على قطع مغناطيسية دائمة قد تؤثر على الأجھزة 

الطبية الإلكترونية المزروعة مثل منظم ضربات القلب أو 
مضخات الأنسولين. ولذا يرجى ممن لديه أجھزة طبية إلكترونية 

 سم على الأقل عن الجھاز 10مزروعة أن يحافظ على مسافة 
وكذلك عن الأجزاء التالية عند نزعھا: خزان الحليب ودورة 

سريان الحليب وخزان الماء ووحدة التحضير.

محتويات عبوة المنتج
دليل التركيب ھذا يصف طرازات مختلفة، قد تختلف عن بعضھا في مجموعة التجھيزات 

وطريقة التركيب.

تحضير وحدة التركيب المدمج
 يجب أن يقع المقبس خارج تجويف التركيب المدمج.ھام:

احرص على توفير تھوية كافية. ولذا انزع الجدار الخلفي للأثاث أو اقطع فتحة فيه بمقدار 
 مم بين الجدار وبين أرضية 35 مم. واحرص على الالتزام بمسافة لا تقل عن 400 × 500

الخزانة أو الجدار الخلفي للخزانة الموضوعة فوقھا. لا يجوز تغطية فتحات التھوية وفتحات 
الشفط. وفي ھذا السياق احرص على مراعاة دليل التركيب للجھاز الواقع بالأسفل أو بالأعلى. 

 مم. إذا تم 590عند التركيب فوق درج الاحتفاظ بالسخونة ينبغي الالتزام بارتفاع تجويف يبلغ 
. يبلغ ² سم200تركيب الجھاز أسفل لوح ديكور، فلابد من مراعاة توفير فتحة تھوية لا تقل عن 

ارتفاع التركيب المثالي لماكينة إعداد الإسبريسو قياسًا من الأرضية إلى الحافة السفلى للجھاز، 
 مم.950

احرص على حماية الجھاز من الصقيع، وإلا سيلحق به ضرر.

التحضير للتركيب
أخرج جميع القطع من أغلفتھا وتأكد من خلوھا من أضرار النقل. فالأجھزة التالفة يجب عدم .1

استخدامھا.
احرص على مراعاة قياسات التركيب وفقًا لطراز التركيب..2

 يمكن اختيار ثلاث زوايا فتح من أجل الباب. وفقًا لزاوية الفتحة المرادة ينبغي مراعاة :ھام
مسافة التركيب نحو الحائط قبل إجراء التركيب.

° (حالة التوريد)110زاوية فتح حوالي –
 مم350= مسافة التركيب نحو الحائط لا تقل عن 

°155زاوية فتح حوالي –
 مم. كما ينبغي إزالة كلا الحدين بالمفصل 650= مسافة التركيب نحو الحائط لا تقل عن 

العلوي والسفلي.
° (تتطلب ملحقًا خاصًا)92زاوية الفتح حوالي –

 مم. كما ينبغي استبدال كلا الحدين بالمفصل 100= مسافة التركيب نحو الحائط لا تقل عن 
.KD. 00636455العلوي والسفلي بالملحق الخاص رقم 

 في وضع مطابق للمقاسات المعروضة في الصورة وثبتھا بواسطة )c(اجعل زاوية التركيب .3
. بحيث تقع زاوية التركيب على أرضية الخزانة والجدار بدون وجود )e( مسمار تثبيت 2

)1(الشكلفارق. 

تركيب الجھاز
)2(الشكل]. اÛ على وضع [)U(اجعل مفتاح التيار الكھربائي .1
) في الجھاز بإحكام (تثبيت ملحوظ). وركب الجھاز بحيث kأدخل سلك التوصيل الكھربائي (.2

)3(الشكليلتصق قليلا بالخزانة. وصل سلك التوصيل الكھربائي بالمقبس. 
ھام:

 مم.100يجب ألا تقل المسافة بين الجھاز والجدار الخلفي عن –
يحظر ثني سلك التوصيل الكھربائي والخراطيم أو دھسھا. –

أدخل الجھاز في الخزانة حتى النھاية. وتحقق من استقرار الجھاز في المنتصف. قم بمحاذاة .3
 وضعه )d(الجھاز عند الضرورة. وللقيام بذلك أخرج الجھاز وافصل محدد المسافة المناسب 
)4(الشكلعلى الجانب الأيسر (بالأعلى والأسفل). أدخل الجھاز في الخزانة حتى النھاية. 

 من الأسفل من )X(. اسحب الغطاء )Y(افتح باب الجھاز. أخرج صحن تجميع القطرات .4
 وانزعه )Z(الناحية اليسرى ونحو الأمام للناحية اليمنى ثم أخرجه. أخرج درج الملحقات 

)5(الشكلتمامًا. 

)a(ماكينة تحضير القھوة الأوتوماتيكية
)b(دليل التركيب
)c(زاوية التركيب
)d(محدد المسافة
)e(7(فضية) مسامير تثبيت 
)f(2(طويل/أسود) مسمار تثبيت 
)g(2(قصير/أسود) مسمار تثبيت 
)h(1(سوداء) قطعة جلبة 
)i(2(بيضاء) قطعة جلبة 
)j(ماسورة التوصيل
)l(1(فضي) مسمار تثبيت 
)m(ممتص الصدمات للمفصلة
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)6a(شکلا :CMP 250فقط در دستگاه .5
 ھمان طور که در )i( روکش 2 و ھمچنين )f( و )e( پيچ 2ابتدا دستگاه را با استفاده از 

 از )h( و روکش )e(تصوير نشان داده شده است، پيچ کنيد. سپس آن را با استفاده از پيچ 
بالا سمت راست به کابينت محکم کنيد. 

)6b(شکل ا:CM 450فقط در دستگاه 
 ھمان طور که در )i( روکش 2 و ھمچنين )f( و )e( پيچ 2ابتدا دستگاه را با استفاده از 

 از )h( و روکش )e(تصوير نشان داده شده است، پيچ کنيد. سپس آن را با استفاده از پيچ 
بالا سمت راست به کابينت محکم کنيد. 

سپس:
 درجه باز کنيد.55در را با زاويه ای حدود –
 را ببنديد.)l(پيچ ھای –
 را در جای خود بگذاريد.)m(ضربه گير لولا –

)7(شکل محکم کنيد. )g( را در جای خود بگذاريد و با دو پيچ سياه )X(پوشش .6
 را دوباره در جای خود بگذاريد و در )Z( و کشوی لوازم جانبی )Y(ظرف قطره گير .7

)8(شکلدستگاه را ببنديد. 
)9(شکل فقط مخصوص تکنسين:

در موارد نادر ممکن است به دليل تاب داشتن کابينت در دستگاه تمام خودکار گير بکند. در 
را می توان تراز کرد. برای اين کار لولاھای بالا و پايين را تنظيم کنيد:

 پھنای در را تنظيم کنيد)V(با چرخاندن پيچ 
 شيب و موقعيت )W(گير لولا را از بالا و پايين از روی لولا برداريد. با چرخاندن پيچ ?ضربه

اقفی در را تنظيم کنيد.
گير لولا را دوباره سر جای خود بگذاريد.?ضربه

پياده کردن دستگاه
ھمه پيچ ھا را باز کنيد..1
دستگاه را کمی بيرون بکشيد..2
دوشاخه را از پريز برق بکشيد..3
دستگاه را کامل از کابينت بيرون بکشيد..4

مشخصات فنی

ورودی برق 
(ولتاژ – فرکانس)

 ھرتز60 / 50 ولت ~، 240–220

 وات1600مصرف برق
 بار19حداکثر فشار پمپ، ايستايی

 ليتر2.4حداکثر ظرفيت مخزن آب (بدون فيلتر) 
 گرم500حداکثر ظرفيت محفظه دانه ھای قھوه

 متر1.7طول سيم برق
 سانتی متر، CMP 250  :455  x  590  x  423  عمق)x پھنا xابعاد (ارتفاع 

CM 450 : 455 x 590 x   444سانتی متر  
 کيلوگرم، CMP 250 : 19–20وزن، خالی

CM 450 : 21–22کيلوگرم 
سراميکی نوع آسياب
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Ø دستورالعمل مونتاژ

نصب بر اساس مقررات
بايد از دستگاه صرفاً در فضاھای داخلی با دمای اتاق و در 

 متر بالاتر از سطح دريا استفاده 2000ارتفاعی بالغ بر حداکثر 
شود.

از دستگاه در برابر يخ زدگی محافظت کنيد، در غير اين صورت 
دستگاه آسيب می بيند.
توصيه ھای ايمنی مھم

حتماً توصيه ھای ايمنی دستورالعمل استفاده را بخوانيد و به آن 
توجه کنيد.

اين دستورالعمل را با دقت بخوانيد و آن را نگه داريد. فقط نصب 
به صورت تخصصی و مطابق با دستورالعمل مونتاژ تضمينی بر 

ايمنی دستگاه ھنگام استفاده است.
قطعات غيرثابت را با استفاده از بست زاويه دار معمول در بازار 

به ديوار سفت کنيد.
!خطر برق گرفتگی

وسيله را فقط با توجه به داده ھای مندرج روی پلاک ■
مشخصات متصل و استفاده کنيد. در صورت آسيب ديدگی سيم 

برق اين دستگاه، بايد آن را با سيم برق مخصوص تعويض 
نمود. اين سيم را می توانيد نزد مرکز خدمات مشتری ما تھيه 

نماييد.
!خطر برق گرفتگی صرفاً زمانی از دستگاه استفاده کنيد که روی سيم برق و ■

دستگاه ھيچ اثری از آسيب ديدگی وجود نداشته باشد. در 
صورت بروز مشکل، فوراً سيم برق را از پريز جدا کرده يا 

جريان اصلی برق را قطع کنيد.
!خطر برق گرفتگی برای جلوگيری از بروز خطر، تعمير دستگاه صرفاً بايد از ■

جانب کارکنان مرکز خدمات مشتری ما صورت پذيرد.
!خطر برق گرفتگی ھرگز دستگاه يا سيم برق آن را در آب فرو نبريد.■

!خطر به علت خاصيت مغناطيسی
دستگاه حاوی آھنرباھای دائمی است که ممکن است روی 

ايمپلنت ھای الکترونيکی مانند ضربان ساز قلب يا پمپ انسولين 
تأثير بگذارند. لطفاً افرادی که ايمپلنت ھای الکترونيکی دارند، 

 سانتی متر از دستگاه و ھنگام برداشتن نوشيدنی خود 10حداقل 
از قطعات زير فاصله داشته باشند: ظرف شير، سيستم شير، 

مخزن آب و واحد دم کردن قھوه.

تحويل
اين دستورالعمل مونتاژ مربوط به چند نوع مدل می شود. ھر يک از اين مدل ھا از نظر اقلام 

بسته تحويلی و نوع مونتاژ با ھم متفاوت ھستند.

آماده سازی کابينت
 پريز برق بايد خارج از محل سوار کردن دستگاه قرار داشته باشد.مھم:

در نظر داشته باشيد که جريان ھوا بايد کافی باشد. برای اين امر ديواره پشتی کابينت را 
  ميلی متر از آن ببريد. بين ديوار و کف کابينت و نيز x  400  500برداريد يا فضايی به ابعاد 

 ميلی متر در نظر گرفته شود. 35ديواره پشتی کابينت بالای آن بايد حداقل فاصله ای برابر با 
چيزی نبايد روزنه ھای تھويه و دريچه ھای مکش را مسدود کند. برای اين کار به دستورالعمل 

کن ?مونتاژ دستگاھی بالايی يا پايينی توجه داشته باشيد. درصورت نصب بالای کشوی گرم
متر باشد. اگر دستگاه مستقيماً زير ميز دکوری نصب ? ميلی590ارتفاع تورفتگی بايد بالغ بر 

سانتی متر مربع موجود باشد. 200شود، بايد توجه داشت که روزنه تھويه ای به اندازه حداقل 
 950ارتفاع ايده آل نصب اسپرسوساز تمام خودکار از کف زمين تا لبه پايينی دستگاه برابر با 

ميلی متر است.
از دستگاه در برابر يخ زدگی محافظت کنيد، در غير اين صورت دستگاه آسيب می بيند.

آماده کردن نصب
ھمه قطعات را از نظر خسارات ناشی از حمل و نقل بررسی کنيد. اگر دستگاه آسيب ديده .1

باشد، نبايد از آن استفاده نماييد.
بسته به مدل نصب به ابعاد نصب توجه کنيد..2

 می توان سه زاويه باز شدن برای در انتخاب کرد. بسته به زاويه دلخواه باز شدن در، مھم:
بايد پيش از مونتاژ به فاصله نصب از ديوار توجه نمود.

 درجه (وضعيت موجود ھنگام تحويل کالا)110زاويه باز شدن حدود –
ميلی متر350= فاصله نصب از ديوار حداقل 

درجه155زاويه نصب حدود –
ميلی متر. برای اين کار دو محدودکننده قرار گرفته 650= فاصله نصب از ديوار حداقل 

روی لولای بالايی و پايينی را برداريد.
 درجه (به لوازم جانبی خاص نياز است)92زاويه باز شدن حدود –

متر. برای اين کار لوازم جانبی ويژه به شماره ? ميلی100= فاصله نصب از ديوار حداقل 
 را جايگزين دو محدودکننده روی لولای بالايی و پايينی بکنيد.00636455  مشترى:

پيچ 2 را طبق ابعاد داده شده در تصوير مشخص بکنيد و با استفاده از )c(براکت نصب .3
ای روی کف کابينت و ? آن را پيچ نماييد. براکت نصب بايد بدون ھيچ فاصله)e(تثبيت کننده 

)1(شکلديوار قرار بگيرد. 

نصب دستگاه
)2(شکل] بگذاريد. o را روی [)U( کليد برق .1
کابل اتصال را محکم به دستگاه وصل کنيد (جا افتادن آن حس می شود). برای اتصال کابل .2

)3(شکلدستگاه را کمی روی کابينت قرار دھيد. کابل را به پريز برق وصل کنيد. 
مھم:

متر باشد.? ميلی100فاصله بين دستگاه و ديواره پشتی بايد حداقل برابر با –
کابل نبايد پيچ خورده يا تحت فشار باشد. –

دستگاه را تا انتھا داخل کابينت ھل بدھيد. بررسی کنيد که دستگاه تراز باشد. اگر لازم بود، .3
 مناسب را )d(دستگاه را تراز کنيد. برای اين کار کمی دستگاه را بيرون بکشيد، جداکننده 

برداريد و سمت چپ دستگاه بگذاريد (بالا و پايين). دستگاه را تا انتھا داخل کابينت ھل 
)4(شکلبدھيد. 

 را از پايين سمت چپ )X( را برداريد. پوشش )Y(در دستگاه را باز کنيد. ظرف قطره گير .4
 را بيرون بکشيد و در )Z(به جلو سمت راست بکشيد و برداريد. کشوی لوازم جانبی 

)5(شکلبياوريد. 

)a(قھوه ساز تمام خودکار
)b(دستورالعمل مونتاژ
)c(براکت نصب
)d(جداکننده
)e(7(نقره ای) پيچ تثبيت کننده 
)f(2(بلند/مشکی) پيچ تثبيت کننده 
)g(2(کوتاه/مشکی) پيچ تثبيت کننده 
)h(1(مشکی) قطعه روکش 
)i(2(سفيد) قطعه روکش 
)j(کابل اتصال
)l(1(نقره ای) پيچ تثبيت کننده 
)m(ضربه گير لولا
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	3. Das Gerät bis zum Anschlag in den Schrank einschieben. Überprüfen, ob das Gerät mittig sitzt. Wenn notwendig, das Gerät ausrichten. Dazu das Gerät etwas herausziehen, die passenden Abstandshalter (d) abtrennen und auf der linken Seite anbrin...
	4. Die Gerätetür öffnen. Die Tropfschale (Y) entnehmen. Die Abdeckung (X) links unten nach rechts vorne ziehen und entnehmen. Die Zubehörschublade (Z) herausziehen und ablegen. (Bild 5)
	5. Nur bei Gerät CMP 250: (Bild 6a)
	6. Die Abdeckung (X) einsetzen und mit den beiden schwarzen Befestigungsschrauben (g) befestigen. (Bild 7)
	7. Tropfschale (Y) und Zubehörschublade (Z) wieder einsetzen und die Gerätetür schließen. (Bild 8)

	Gerät ausbauen
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	2. Gerät leicht herausziehen.
	3. Netzstecker aus der Steckdose ziehen.
	4. Gerät ganz aus dem Schrank herausziehen.
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	1. Барлық бөлшектерді тасымалдау зақымдары барлығын тексеріңіз.Зақымдалған құрылғыларды іске қосып болмайды.
	2. Орнату өлшемдері орнату түріне қайрай ескеріңіз.
	3. Орнату бұрышын (c) суреттегі өлшемдер бойынша орналастырып 2 бекіткіш бұрандамамен (e) бұрап қойыңыз. Орнату бұрышы саңылауысыз шкаф түб...

	Құрылғыны орнату
	1. Желі өшіргішін (U) [Û]-ге орнатыңыз. (сурет2)
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	4. Құрылғы есігін ашыңыз. Тамшы ыдысы (Y) алып қойыңыз. (X) қаптамасын төменге және алғы оң жаққа тартып алып қойыңыз. Керек-жарақтар тартпас...
	5. Тек CMP 250 құрылғысында: (сурет6a)
	6. (X) қаптамасын орналастырып екі қара бекіткіш бұрандамамен (g) бекітіңіз. (сурет7)
	7. Тамшы тостағаны (Y) мен керек-жарақтық тартпаны (Z) қайта салып құрылғы есігін жабыңыз. (сурет8)

	Құрылғыны шешіңіз
	1. Барлық бұрамаларды босатыңыз.
	2. Құрылғыны аздап шешіңіз.
	3. Желі айырын розеткадан шығарыңыз.
	4. Құрылғыны толығымен шкафтан шығарыңыз.

	Техникалық деректер
	Монтаж в соответствии с назначением

	Важные правила техники безопасности
	Опасность поражения электрическим током!!
	Опасность поражения электрическим током!
	Опасность поражения электрическим током!
	Опасность поражения электрическим током!

	Опасность, связанная с магнитным полем!
	Комплектация
	Подготовка встроенной мебели
	Подготовка к монтажу
	1. Извлеките из упаковки все детали и проверьте их на наличие повреждений при транспортировке.Вводить в эксплуатацию поврежденные прибо...
	2. Учитывайте монтажные размеры в соответствии с вариантом установки.
	3. Установите монтажный уголок (c) в соответствии с размерами на рисунке и привинтите, используя 2 крепежных винта (e). Монтажный уголок дол...

	Монтаж прибора
	1. Установите сетевой выключатель (U) в положение [Û]. (рис.2)
	2. Прочно подсоедините соединительный провод к прибору (до ощутимой фиксации). Для подсоединения прибора установить его краем на шкаф.По...
	3. Задвиньте прибор до упора в шкаф. Проверьте, расположен ли прибор по центру. Если потребуется, выровняйте положение прибора. Для этого ...
	4. Откройте дверцу прибора. Выньте лоток для сбора капель (Y). Снимите расположенную слева внизу крышку (Х), потянув ее вправо вперед. Выдви...
	5. Только для прибора CMP 250 (рис.6a)
	6. Вставите крышку (X) и закрепите двумя крепежными винтами (g) черного цвета. (рис.7)
	7. Вставьте обратно лоток для сбора капель (Y) и ящик для принадлежностей (Z) и закройте дверцу прибора. (рис.8)

	Демонтаж прибора
	1. Выкрутите все винты.
	2. Немного выдвиньте прибор.
	3. Выньте вилку сетевого кабеля из розетки.
	4. Выньте прибор полностью из шкафа.

	Технические характеристики
	Proper installation

	Important safety information
	Risk of electric shock!
	Risk of electric shock!
	Risk of electric shock!
	Risk of electric shock!

	Hazard due to magnetism!
	Included in delivery
	Prepare built-in units
	Installation preparation
	1. Unpack all parts and check for any damage in transit. Never switch on damaged appliances.
	2. Make note of the installation dimensions of the particular model.
	3. Position the assembly bracket (c) as shown in the dimensions in the illustration and tighten with 2 attachment screws (e). The assembly bracket must be placed against the cabinet base and wall without a gap. (Fig.1)

	Installing the appliance
	1. Set the mains switch (U) [Û]. (Fig.2)
	2. Plug the connecting cable firmly into the appliance (clicks into place). Put the appliance to be plugged in just on to the edge of the unit. Insert the power cord into the socket. (Fig.3)
	3. Slide the appliance into the unit until it clicks into place. Check that the appliance is in the middle. If necessary, align the appliance. To do so, pull the appliance out a little, remove the appropriate spacers (d) and attach to the left side (...
	4. Open the appliance door. Remove the drip tray (Y). Pull the cover (X) on the below left toward the right front and remove. Pull out the accessories drawer (Z) and put to one side. (Fig.5)
	5. For the CMP 250 appliance only: (Fig.6a)
	6. Insert the cover (X) and secure using both black fastening screws (g). (Fig.7)
	7. Replace the drop tray (Y) and accessories drawer (Z) and close the appliance door. (Fig.8)

	Removing the appliance
	1. Loosen all screws.
	2. Gently pull out appliance.
	3. Disconnect the mains plug.
	4. Remove the appliance entirely from the cabinet.
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